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AATINIKA OEQPHTIKHY KATEYOYNYXHY

A. Na petagpodoete 0T0 TETEADLO 0AS T TIARAKATW ATIOOTIATHUATA:

Tum Pacuvius dixit sonora quidem esse et grandia quae scripsisset, sed videri tamen ea
sibi duriora et acerbiora. «Ita est» inquit Accius «ut dicis; neque id me sane paenitet; meliora
enim fore spero, quae deinceps scribam. Nam quod in pomis est, idem esse aiunt in ingeniis:
quae dura et acerba nascuntur, post fiunt mitia et iucunda; sed quae gignuntur statim vieta et
mollia, non matura mox fiunt sed putria».

Aesopi nostri Licinus servus tibi notus Roma Athenas fugit. Is Athenis apud Patronem
Epicureum paucos menses pro libero fuit, inde in Asiam abiit. Postea Plato quidam Sardianus,
cum eum fugitivum esse ex Aesopi litteris cognovisset, hominem comprehendit et in custodiam
Ephesi tradidit.

Movadeg 40
B. Ilapatnenoeic
l.a.  Na yodpete Tovg TOTOLG MOV {NTOVvVTAL YIX KAOepid amd TG magakdtw AEEELS:
quod I ALTIATIKT EVIKOU aQLOHOL 0TO AQOeVIKO YEVOG
pomis :amatikt) TANOvvTikov aglBuov
idem P oUTIATIKT) VKoL aQlOpov oto OnAvko yeévog
nostri i O mrwon otov dAA0 B0, oTo Lo YEVOog
servus 1 agaetikr) TANOvvTiKoL aglOuov
tibi I AQALETIKT) VKOV aQLOOV TEITOL TEOCWTOL
menses 1 yevikt) mANOuvtikov aglOpov
litteris : OVOUAOTIKT) TTTWOT OTOV (D10 Qoo
hominem : KANTIKN TTTWOT] €VIKOU Kat YeVIKT] TANOvvTuKov aglOpov.
Movadeg 10

B. Na yodete Tovg TUTIOUVG TOL CNTOLVTAL Y K@ €éva amo T maRakATw emibeta:
meliora : To avtioToL o emipENUa 0TOVS TEELS Padpovg
matura : Tov (010 TUTT0 0TOLS AAAOLG PO povg
libero : TNV altiaTiKr] KAL AQALQETIKT] EVIKOV OTO OLOETEQO YEVOG CUYKQLTIKOV KAL
vrtepOeTucov Padpov.
Movadeg 5
2.a.  Na yodpete tovg TOTOLG TTOL CNTOVVTAL YA KAOEvaV Ao TOUG TAQAKATW
ONMATIKOVG TUTIOVG:
dixit : apaipeTikn} yepovvodiov
esse : 3’ MANOLVTIKO TEOTWTO TMEOOTAKTIKNG TOL pHéAAOVTA
scripsisset : T0 (010 TEOOWTO OTNV VTIOTAKTIKT] TOL HEAAOVTA TG DG Pwvng (Vo
AnN@Oel vToYN TO LTTOKELUEVO)
videri : antagépgpato tov péAAovTa oty O Pwvn
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fugit : B’ TANOLVTIKO TEOCWTO TNV VTOTAKTIKT] TOL TAQATATIKOV KAl OTNV
TIQOOTAKTIKT] EVECTWTA OTT PWVI) TIOL BolokeTat
cognovisset : OVOUAOTIKT] TTWOT VKOV aQlOOV aQOeVIKOD YEVOUG TOU
YEQOLVOLAKOV
comprehendit : anapépparto Tov Oov XEOVoL oTNV B PWVT)
tradidit : y' mAnOLVTIKO TEOCWTO 0QLOTIKNG EVEOTWTA TTAONTIKNG PWVTIC.
Movadeg 9
B. mascuntur: Noa yodete OAEG TIC HETOXEC TOV ONATOG OTNV OVOUXOTIKY] TTTWOT) TOU
EVIKOU aQLOHOV apoeVIKoU YEVOUg.
abiit: Na yodete 0 (010 TEOCWTIO OTNV VTIOTAKTIKY] EVEOTWTA, TIAQATATIKOV KAL
HeAAovTa (va AngOel vtoym To vTTokelpLEVO).

Movadeg 6
3.a.  Na peta@épete 0TO TETEADIO 0AG TNV TAQAKATW AOKTOT] K&l VX OUUTANQWOETE TA
KEVQ, WOTE VA QALVETAL O CLVTAKTIKOG QOAOG TG KAOe AéEnC.

id o EWVAL o, OTO wovevreennnnn
me : EVAL ceveeeaaannn... OTO weeeeeeeacannnn
fore P EWVAL o, OTO oo
servus : EVAL ceveeeaaannn... OTO e
Roma P EWVAL e, OTO e
menses P EIVAL e, OTO woverveeerennn
fugitivum P EVAL e OTO cveveveinenes

Movadeg 7

B. ®* quae scripsisset
¢ cum eum fugitivum ... cognovisset:

Na avayvwoloete to €ldog Twv MagamAvw TEOTACEWV (HOVAdES 2), TOV TQEOTO
ELOAYWYNG TOUG (LOVADES 2) KAL VA ALTIOAOYNOETE TNV €YKALOT KAl TO XQOVO €KQOQAG
TOUG (LOVADEG 4).
Movadeg 8
4.a.  Plato quidam Sardianus hominem comprehendit:
Noa petatoépete Tnv evepoyntikr) ovvtaln ge madnrkm).
Movadeg 5
B. Licinus servus Athenas fugit et in Asiam abiit:
Na petatoéete TIC MAQATIAVW TEOTACELS 0€ TAAYL0 AOYO, AoV TIG eEAQTIOETE ATO
) goaor) Cicero dixit.
Movadeg 6
Y. Tuhominem tradidisti:
Na emavadiatvnwoete TNV MEOTAOT, WOTE VA EKPOALETAL ATIYOQELOT] KAL HLE TOUG
dvo TEOTIOVG.
Movadeg 4

KaAn Erutvxia!!!

www.EKPAIDEYSH. gr



| > [EEFAEENRY:

A. Tote o ITakovPiog eime 6t frov PEPota ympa Ko LeYOAOTPETO AT OV £lxe YPAWYEL, OALL OU®G OTL
TOV QaivovTo oVTE KATWS Tpayld (1 okANpa) Kot otugd (1 dyovpa). "Etot sivarl” gine o Akkiog "0mmg Aeg
" ko ovte BEPana peTovidve yi' ovtd yiati eAmilo 0t Ba givon kohbtepa avtd mov Oa Ypdyw 6To HEAAOV
(M om ovvéyewn). ol awtd mov cvpPaivel 6Tovg KapTovg, To 110 Aéve TG cupPaivel Kot pe To Tveduo:
0001 YeVVI0UVTOL GKANPOL Kot dyovpot, yivovtor apyotepa yvopévor (1] ®pLot) kot yAvkoi = oAAd 6cot
YEVVIOOVTOL OTtO TNV apyN LOPAEVOL KOt LaAaKOT, O€ YivovTol apyotepa dpiuot, aAld cdmior."

AITANTHXEIX

O d0vA0g ToLV Alo®TOL pog, 0 AlKivog, Tov cov gival Yvootog, dpamétevae (1 Epuye) amd ) Poun oty
ABnva. Avtog Bpédnke (M €uetve) oy ABnva yioo AMyoug puniveg wg elevbepoc kovtd otov [latpova tov
Emwcovpeto, and exel Eépuye (M avaydpnoe) oty Acia. Apydtepa, kdmolog [TAdtmvag and tig Xapdelg, dtav
glye ndber amd emotoAn ( ypaupa) tov Alodmov 0Tl avTdG NTAV dpAmETNG (| PLYAS), cvvélaPe Tov
dvBpomo Kot Tov Tapédmwoe ot PuAakn otnv ‘Egeco.

B. TAPATHPHXEIX
1.0. quem

poma

eandem

nostrorum

servis

ase

mensium (mensum)

litterae

homo, hominum

B. bene — melius — optime
matura — maturiora — maturissima kot maturrima
liberius, liberiore, liberrimum, liberrimo.

2.0. dicendo
estote
scripturus sit
visum iri
fugeretis, fugite
cognoscendus
comprehendisse
traduntur

B. Eveotrota  nascens
Mélhovta  nasciturus
Hopaxkepévov  natus

Eveotota abeat
IMopatatkog abiret
MélrovTa abiturus sit

3.0, id: VTOKEIUEVO GTO TPOCOTIKO (£d®) prjua paenitet. To mpdrypa yio to onoio acOaveTon
petavola (0 AKKlog) €M ONAMVETOL LE OVOETEPO AVTWVVUING .
me: QUTIOTIKT) TOL ONAMVEL TO TPOCHOTO TOV UETAVIDVEL GTO PHLLOL TG TPOTUGTG
paenitet
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fore:  £101KO OMAPEUPATO OC AVTIKEILEVO GTO PMLLAL TG TPOTACTG SPETo

servus: mopdOeon oto Licinus, vwokepévov tov puatog e npodtacng fugit

Roma: oanpdOetn (yroti elvar dvopo TOANG) ApOIPETIKN TOL ONAMVEL TV Kivnon ord
TOTO — AMOUAKPVVOT) GTO PRpa TG TpdTaong fugit

menses: OlTLOTIKY] T0L ONAMVEL YpOVO (GLYKEKPIUEVA YPOVIKT OLEPKELD) GTO POl TNG
npotaong fuit

fugitivum: Katnyopodpevo 610 eum (VTOKEEVOD TOV EOTKOV OTOPEUPATOV €sSe,

ETEPOTPOCMOTIAL) LEG® TOL €SSe.

B. quae scripsisset: Agvtepedovco AVOEOPIKT] OLGLUGTIKY TPATACT TOL AEITOLPYEL WG VITOKEILEVO
OTO €0IKO OTAPEUPATO esse 1] OEVTEPEHOLGO AVAPOPIKT TPOGOIOPIGTIKY| TPOTOGT GTO €a OV EVVOEITOL Kol
Aertovpyel g vokeipevo oto esse. Eiodyetat e v avagopikn avtovopio quae kot EKQEPETAL e EYKALON
VTOTOKTIKN (scripsisset) Adym mAayiov AOYov, ¥pOVOL VTEPCUVIEAIKOV €MEWN €E0PTATOL OO TO
amopEUPOTO esse, Tov £xel BEom 1oTopKol ¥povov Kabmg eaptdtar and pra otoptkov ypovov (dixit:
1GTOPIKOG TOPAKEILEVOC) Kot SNADVEL TO TPOTEPOYPOVO GTO TTaLPELOOV
cum eum fugitivum ... cognovisset: Agutepedovca YPovikn TPATAGT] TOV AEITOVPYEL MG ETPPMUOTIKOC
TPOGOLOPIGLAG TOV YPOVOL GTO PHIHATO TV KOpLov tpotdoemv comprehendit kot tradidit. Eiodyston pe tov
1GTOPIKO — U YNUATIKO cum (0L YPNOLUOTOLEITOL Y10 TIC JUYNGELS TOV TAPEADOVTIOC) Kol EKPEPETAL UE
£YKAON VROTOKTIKY, OT®MG TAvTa, KOOGS 0 160Toptkdc cum vroypoupiler ™ Pabdtepn oyxéon g
OgLTEPEHOVGOG e TIC KUPLEG TPOTAGELS, ONUIOVPYEL [ oxEoN OTioL Kol OUTIOTOY OVAUESO TOVS, £lval
QOVEPOC 0 POAOG TOL VTOKELUEVIKOD GTOLYEIOV TTOV LRAPYEL GTNV LTOTOKTIKY, YPOVOL VIEPCLVTEAIKOV
(cognovisset) emedn efoptdror omd pnuatoe otoptkov ypdvov (comprehendit, tradidit: 1oTOPIKOC
TOPOKEILEVOG Kol ONADVEL TO TPOTEPOYPOVO GTO TOPEAOOV.

4. Homo a Platone quodam Sardiano comprehensus est.

Cicero dixit Licinum servum Athenas fugisse et (Licinum) in Asiam abisse / abivisse
Noli hominem tradere

Ne hominem tradideris.

TPTER
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